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CARTRIDGE STOP FÜR MOSSBERG® 500
Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du den Cartridge Stop für die Mossberg® 500 erworben hast. Diese Sicherheitsanleitung bietet wichtige
Informationen, um die sichere Nutzung und Installation deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung
sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um die Sicherheitsmaßnahmen und den richtigen Umgang mit
dem Patronenstop zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für die spezifischen MossbergModelle (500, 590, 590A1) und die geeignete
Gauge (12GA, 20GA oder .410 Bore) geeignet ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um und befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften.
Halte den Patronenstop und alle verwandten Produkte außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe den Patronenstop regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Wenn er
beschädigt ist, verwende das Produkt nicht und ersetze es sofort.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du den Patronenstop installierst oder anpasst.
Verwende den Patronenstop nur für den vorgesehenen Zweck, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Vermeide die Verwendung des Patronenstop in Verbindung mit anderen Modifikationen oder Zubehörteilen,
die die Leistung beeinträchtigen könnten.
Versuche nicht, den Patronenstop zu zerlegen oder zu modifizieren.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Probleme stößt, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher oder kontaktiere den Kundensupport.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge für die Installation, falls erforderlich.

Installation:

Finde den vorhandenen Patronenstop an deiner MossbergSchrotflinte.
Entferne den alten Patronenstop, falls zutreffend, und befolge die Anweisungen des Herstellers.
Richte den neuen Patronenstop im vorgesehenen Bereich aus und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Befolge alle zusätzlichen Installationsanweisungen, die mit dem Produkt geliefert werden.

Nutzung:

Teste nach der Installation die Funktion des Patronenstop, indem du die Aktion der Schrotflinte ohne
Munition durchläufst.
Stelle sicher, dass der Patronenstop reibungslos funktioniert und die normale Funktion der Schrotflinte
nicht beeinträchtigt.
Überprüfe regelmäßig den Patronenstop auf ordnungsgemäße Funktion und sicheren Sitz.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Patronenstop gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische und nichtelektronische Abfälle.
Wenn das Produkt beschädigt ist und nicht wiederverwendet werden kann, stelle sicher, dass es sicher
entsorgt wird, um Verletzungen anderer zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung wende dich bitte an die vorgesehenen
KundensupportKanäle. Es ist wichtig, einen Ansprechpartner für sicherheitsbezogene Fragen zu haben.

Danke, dass du den Cartridge Stop für die Mossberg® 500 gewählt hast. Deine Sicherheit hat für uns oberste
Priorität.
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CARTRIDGE STOP FOR MOSSBERG® 500 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the Cartridge Stop for Mossberg® 500. This safety instruction guide provides essential
information to ensure the safe use and installation of your product. Please read this guide carefully before use to
understand the safety measures and proper handling of the cartridge stop.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for the specific Mossberg models mentioned (500, 590, 590A1) and the
appropriate gauge (12GA, 20GA, or .410 bore).
Always handle firearms and firearm accessories with care, following all local laws and regulations.
Keep the cartridge stop and all related products out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the cartridge stop regularly for any signs of damage or wear. If damaged, do not use the product and
replace it immediately.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the shotgun is unloaded before installing or adjusting the cartridge stop.
Use the cartridge stop only for its intended purpose, as specified in the product description.
Avoid using the cartridge stop in conjunction with any other modifications or aftermarket accessories that
could affect its performance.
Do not attempt to disassemble or modify the cartridge stop.
If you encounter any issues during installation or use, consult a qualified gunsmith or contact customer
support.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, if required.

Installation:

Locate the existing cartridge stop on your Mossberg shotgun.
Remove the old cartridge stop if applicable, following the manufacturer's instructions.
Align the new cartridge stop in the designated area, ensuring it fits securely.
Follow any additional installation instructions provided with the product.

Usage:

After installation, test the function of the cartridge stop by cycling the action of the shotgun without
ammunition.
Ensure that the cartridge stop operates smoothly and does not impede the normal functioning of the
shotgun.
Regularly check the cartridge stop for proper operation and secure fit.

Disposal Instructions
Dispose of the cartridge stop in accordance with local regulations for electronic and nonelectronic waste.
If the product is damaged and cannot be reused, ensure it is disposed of in a safe manner to prevent injury to
others.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please reach out to the designated customer
support channels. It is important to have a point of contact for any safetyrelated questions.

Thank you for choosing the Cartridge Stop for Mossberg® 500. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CARTRIDGE STOP PARA MOSSBERG® 500

Introducción
Gracias por adquirir el Cartridge Stop para Mossberg® 500. Esta guía de instrucciones de seguridad proporciona
información esencial para garantizar el uso y la instalación seguros de tu producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usarla para entender las medidas de seguridad y el manejo adecuado del cartridge stop.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para los modelos específicos de Mossberg mencionados (500,
590, 590A1) y el calibre apropiado (12GA, 20GA o .410).
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado, siguiendo todas las leyes y regulaciones
locales.
Mantén el cartridge stop y todos los productos relacionados fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona el cartridge stop regularmente en busca de signos de daño o desgaste. Si está dañado, no uses
el producto y reemplázalo de inmediato.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar o ajustar el cartridge stop.
Usa el cartridge stop solo para su propósito previsto, como se especifica en la descripción del producto.
Evita usar el cartridge stop en combinación con modificaciones u otros accesorios que puedan afectar su
rendimiento.
No intentes desarmar o modificar el cartridge stop.
Si encuentras algún problema durante la instalación o el uso, consulta a un armero calificado o contacta al
soporte al cliente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, si es necesario.

Instalación:

Localiza el cartridge stop existente en tu escopeta Mossberg.
Retira el cartridge stop viejo si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea el nuevo cartridge stop en el área designada, asegurándote de que encaje de manera segura.
Sigue cualquier instrucción adicional de instalación proporcionada con el producto.

Uso:

Después de la instalación, prueba la función del cartridge stop al accionar la escopeta sin munición.
Asegúrate de que el cartridge stop funcione sin problemas y no impida el funcionamiento normal de la
escopeta.
Revisa regularmente el cartridge stop para asegurar su correcto funcionamiento y ajuste seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cartridge stop de acuerdo con las regulaciones locales para desechos electrónicos y no
electrónicos.
Si el producto está dañado y no puede ser reutilizado, asegúrate de desecharlo de manera segura para
prevenir lesiones a otros.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o rendimiento del producto, por favor contacta a
los canales de soporte al cliente designados. Es importante tener un punto de contacto para cualquier pregunta
relacionada con la seguridad.

Gracias por elegir el Cartridge Stop para Mossberg® 500. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Fermo Cartuccia per Mossberg® 500 Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Fermo Cartuccia per Mossberg® 500. Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce
informazioni essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima dell'uso per comprendere le misure di sicurezza e la corretta gestione del fermo cartucce.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia adatto per i modelli specifici di Mossberg menzionati (500, 590, 590A1) e per il
calibro appropriato (12GA, 20GA o .410 bore).
Maneggiare sempre le armi da fuoco e gli accessori per armi da fuoco con attenzione, seguendo tutte le leggi
e i regolamenti locali.
Tenere il fermo cartucce e tutti i prodotti correlati fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il fermo cartucce per eventuali segni di danni o usura. Se danneggiato, non
utilizzare il prodotto e sostituirlo immediatamente.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi sempre che il fucile sia scarico prima di installare o regolare il fermo cartucce.
Utilizzare il fermo cartucce solo per il suo scopo previsto, come specificato nella descrizione del prodotto.
Evitare di utilizzare il fermo cartucce insieme ad altre modifiche o accessori aftermarket che potrebbero
influenzarne le prestazioni.
Non tentare di smontare o modificare il fermo cartucce.
Se si riscontrano problemi durante l'installazione o l'uso, consultare un armaiolo qualificato o contattare il
supporto clienti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione, se richiesti.

Installazione:

Individuare il fermo cartucce esistente sul fucile Mossberg.
Rimuovere il vecchio fermo cartucce, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Allineare il nuovo fermo cartucce nell'area designata, assicurandosi che si adatti in modo sicuro.
Seguire eventuali ulteriori istruzioni di installazione fornite con il prodotto.

Uso:

Dopo l'installazione, testare la funzionalità del fermo cartucce azionando l'azione del fucile senza
munizioni.
Assicurarsi che il fermo cartucce funzioni senza intoppi e non ostacoli il normale funzionamento del
fucile.
Controllare regolarmente il fermo cartucce per il corretto funzionamento e un adattamento sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il fermo cartucce in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici e non elettronici.
Se il prodotto è danneggiato e non può essere riutilizzato, assicurarsi che venga smaltito in modo sicuro per
prevenire infortuni ad altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, si prega di contattare i
canali di supporto clienti designati. È importante avere un punto di contatto per eventuali domande relative alla
sicurezza.

Grazie per aver scelto il Fermo Cartuccia per Mossberg® 500. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Zatrzask Nabojowy dla Mossberg® 500 Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zatrzasku Nabojowego dla Mossberg® 500. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera
istotne informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej
instrukcji przed użyciem, aby zrozumieć środki ostrożności oraz właściwe obchodzenie się z zatrzaskiem
nabojowym.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do konkretnych modeli Mossberg wymienionych (500, 590, 590A1)
oraz odpowiedniego kal. (12GA, 20GA lub .410).
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami do broni z ostrożnością, przestrzegając wszystkich
lokalnych przepisów i regulacji.
Przechowuj zatrzask nabojowy oraz wszystkie związane z nim produkty z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zatrzask nabojowy pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku uszkodzenia, nie
używaj produktu i natychmiast go wymień.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że strzelba jest wyładowana przed instalacją lub regulacją zatrzasku nabojowego.
Używaj zatrzasku nabojowego wyłącznie do jego zamierzonego celu, zgodnie z opisem produktu.
Unikaj używania zatrzasku nabojowego w połączeniu z jakimikolwiek innymi modyfikacjami lub akcesoriami,
które mogą wpłynąć na jego działanie.
Nie próbuj demontować ani modyfikować zatrzasku nabojowego.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem lub skontaktuj się z obsługą klienta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie wyładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, jeśli są wymagane.

Instalacja:

Zlokalizuj istniejący zatrzask nabojowy na swojej strzelbie Mossberg.
Usuń stary zatrzask nabojowy, jeśli to konieczne, zgodnie z instrukcjami producenta.
Dopasuj nowy zatrzask nabojowy w wyznaczonym miejscu, upewniając się, że pasuje pewnie.
Postępuj zgodnie z dodatkowymi instrukcjami instalacyjnymi dostarczonymi z produktem.

Użytkowanie:

Po instalacji przetestuj działanie zatrzasku nabojowego, cyklicznie uruchamiając mechanizm strzelby
bez amunicji.
Upewnij się, że zatrzask nabojowy działa płynnie i nie przeszkadza w normalnym funkcjonowaniu
strzelby.
Regularnie sprawdzaj zatrzask nabojowy pod kątem prawidłowego działania i pewnego dopasowania.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj zatrzask nabojowy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i
nieelektronicznych.
Jeśli produkt jest uszkodzony i nie może być ponownie użyty, upewnij się, że zostanie usunięty w sposób
bezpieczny, aby zapobiec urazom innych osób.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, prosimy o
kontakt z wyznaczonymi kanałami wsparcia. Ważne jest, aby mieć punkt kontaktowy w przypadku jakichkolwiek
pytań związanych z bezpieczeństwem.

Dziękujemy za wybór Zatrzasku Nabojowego dla Mossberg® 500. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



1.  

2.  

3.  

CARTRIDGE STOP FOR MOSSBERG® 500
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että ostit Cartridge Stopin Mossberg® 500:lle. Tämä turvallisuusohje tarjoaa olennaista tietoa tuotteen
turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä ymmärtääksesi
turvallisuustoimenpiteet ja cartridge stopin oikean käsittelyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva mainittujen Mossbergmallien (500, 590, 590A1) ja oikean kaliiperin
(12GA, 20GA tai .410 bore) kanssa.
Käsittele aina tuliaseita ja tuliasevarusteita varovaisesti noudattaen kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Pidä cartridge stop ja kaikki siihen liittyvät tuotteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista cartridge stop säännöllisesti vahinkojen tai kulumisen varalta. Jos tuote on vaurioitunut, älä käytä sitä
ja vaihda se välittömästi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että haulikkosi on tyhjennetty ennen cartridge stopin asentamista tai säätämistä.
Käytä cartridge stopia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Vältä cartridge stopin käyttöä yhdessä muiden muutosten tai jälkimarkkinavarusteiden kanssa, jotka voivat
vaikuttaa sen toimintaan.
Älä yritä purkaa tai muokata cartridge stopia.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen tai käytön aikana, ota yhteys pätevään asekorjaajaan tai asiakastukeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikkosi on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, jos tarpeen.

Asennus:

Etsi olemassa oleva cartridge stop Mossberghaulikkostasi.
Poista vanha cartridge stop, jos se on tarpeen, noudattaen valmistajan ohjeita.
Kohdista uusi cartridge stop määrättyyn paikkaan varmistaen, että se istuu tiukasti.
Noudata tuotteen mukana toimitettuja lisäasennusohjeita.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen testaa cartridge stopin toiminta kierrättämällä haulikon toimintoa ilman ammuksia.
Varmista, että cartridge stop toimii sujuvasti eikä estä haulikon normaalia toimintaa.
Tarkista säännöllisesti cartridge stopin oikea toiminta ja tiukka istuvuus.

Hävitysohjeet
Hävitä cartridge stop paikallisten elektronisten ja eielektronisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut eikä sitä voida käyttää uudelleen, varmista, että se hävitetään turvallisesti muiden
vahingoittamisen estämiseksi.

Lisätietoja varten
Kaikissa turvallisuuteen, asennukseen tai tuotteen suorituskykyyn liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä nimettyihin
asiakastukikanaviin. On tärkeää, että sinulla on yhteyspiste kaikkiin turvallisuuteen liittyviin kysymyksiin.



Kiitos, että valitsit Cartridge Stopin Mossberg® 500:lle. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.
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Patronstopp för MOSSBERG® 500
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du köpte Patronstopp för Mossberg® 500. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att
säkerställa säker användning och installation av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning
för att förstå säkerhetsåtgärderna och korrekt hantering av patronstoppet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för de specifika Mossbergmodellerna som nämns (500, 590, 590A1) och den
lämpliga kalibern (12GA, 20GA eller .410 bore).
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med försiktighet, följ alla lokala lagar och förordningar.
Håll patronstoppet och alla relaterade produkter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera patronstoppet regelbundet för tecken på skador eller slitage. Om det är skadat, använd inte
produkten och byt ut den omedelbart.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till de behöriga myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att hagelgeväret är oladdat innan du installerar eller justerar patronstoppet.
Använd endast patronstoppet för sitt avsedda syfte, som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att använda patronstoppet tillsammans med andra modifieringar eller eftermarknadstillbehör som kan
påverka dess prestanda.
Försök inte att demontera eller modifiera patronstoppet.
Om du stöter på problem under installation eller användning, rådfråga en kvalificerad vapensmed eller
kontakta kundsupport.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation, om det krävs.

Installation:

Lokalisera det befintliga patronstoppet på ditt Mossberghagelgevär.
Ta bort det gamla patronstoppet om tillämpligt, följ tillverkarens instruktioner.
Justera det nya patronstoppet på den angivna platsen och se till att det sitter säkert.
Följ eventuella ytterligare installationsanvisningar som medföljer produkten.

Användning:

Efter installationen, testa funktionen av patronstoppet genom att cykla åtgärden på hagelgeväret utan
ammunition.
Se till att patronstoppet fungerar smidigt och inte hindrar hagelgevärets normala funktion.
Kontrollera regelbundet patronstoppet för korrekt funktion och säker passform.

Avfallsinstruktioner
Kassera patronstoppet i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt och ickeelektroniskt avfall.
Om produkten är skadad och inte kan återanvändas, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
skador på andra.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen kontakta de angivna
kundsupportkanalerna. Det är viktigt att ha en kontaktpunkt för eventuella säkerhetsrelaterade frågor.

Tack för att du valde Patronstopp för Mossberg® 500. Din säkerhet är vår prioritet.
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NÁHRADNÍ CARTRIDGE STOP PRO MOSSBERG® 500
Bezpečnostní Příručka

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náhradní cartridge stop pro Mossberg® 500. Tato bezpečnostní příručka poskytuje
základní informace, které zajistí bezpečné použití a instalaci vašeho produktu. Před použitím si prosím tuto příručku
pečlivě přečtěte, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením a správnému zacházení s cartridge stop.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro konkrétní modely Mossberg uvedené (500, 590, 590A1) a příslušné ráže
(12GA, 20GA nebo .410 bore).
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a příslušenstvím k nim s opatrností a dodržujte všechny místní zákony
a předpisy.
Držte cartridge stop a všechny související produkty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte cartridge stop na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Pokud je poškozen,
nepoužívejte produkt a okamžitě jej vyměňte.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je brokovnice vybitá před instalací nebo úpravou cartridge stop.
Používejte cartridge stop pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v popisu produktu.
Vyhněte se používání cartridge stop v kombinaci s jakýmikoli dalšími modifikacemi nebo aftermarketovými
příslušenstvími, které by mohly ovlivnit její výkon.
Nepokoušejte se cartridge stop demontovat nebo upravovat.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na jakékoli problémy, konzultujte kvalifikovaného zbrojíře
nebo kontaktujte zákaznickou podporu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice úplně vybitá a míří na bezpečné místo.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci, pokud je to nutné.

Instalace:

Najděte stávající cartridge stop na vaší brokovnici Mossberg.
Pokud je to nutné, odstraňte starou cartridge stop podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou cartridge stop na určené místo, ujistěte se, že je pevně usazena.
Dodržujte jakékoli další pokyny k instalaci poskytnuté s produktem.

Použití:

Po instalaci otestujte funkci cartridge stop tak, že procyklíte akci brokovnice bez munice.
Ujistěte se, že cartridge stop funguje hladce a nebrání normálnímu fungování brokovnice.
Pravidelně kontrolujte cartridge stop na správnou funkci a bezpečné uchycení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte cartridge stop v souladu s místními předpisy pro elektronický a neelektronický odpad.
Pokud je produkt poškozen a nelze jej znovu použít, zajistěte, aby byl likvidován bezpečným způsobem, aby
nedošlo k úrazu ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se prosím obraťte na určené kanály
zákaznické podpory. Je důležité mít kontaktní místo pro jakékoli otázky týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že jste si vybrali náhradní cartridge stop pro Mossberg® 500. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


